





VINOHRADSKÉ DIVADLO
REVIZOR
NIKOLAJ VASILJEVIČ GOGOL

„Čemu se smějete? Sami sobě se smějete? Vy – vy! Já bych ty škrabáky, ty rejpaly, liberály zatracený - ! Svázat tu pakáž, do jednoho uzlu, na kaši rozdupat, dva sáhy pod zem – to by vám patřilo!“
Slavná Hejtmanova replika adresovaná smějícímu se publiku zazní v závěru jedné z nejznamenitějších komedií, které kdy byly napsány. Vyjadřuje důvody, proč Gogolova hra dodnes patří k nejoblíbenějším položkám repertoáru činoherních divadel. Především – groteskní pohled na elitu zaostávající společnosti, ve které je způsobilost nahrazena ohebným lokajstvím a autorita zaměněna vulgární mocí, je opravdu směšný. A pak – vzteklý odpor v nedbalkách přistižených mocných proti smíchu, který je zbavuje nedotknutelnosti a nás strachu, dnes ve společnosti opět sílí.
 Příběh provinční vrchnosti, vědomé si své nekompetence do té míry, že sama sebe k smrti vystraší domnělou přítomností revizora, je autorem geniálně zkombinován s příběhem bystrého podvodníka, který z úleku hodnostářů dokáže vytěžit víc, než by si kdokoliv dokázal původně představit.
 I dnešní doba má dost svých Hejtmanů a Chlestakovů, kteří dokáží hrubozrnnou manipulaci podávat, jako Gogol ve své nesmrtelné komedii, s geniální virtuozitou do sebe zahleděných hráčů bez zásad. 

Režie a úprava:  Juraj Deák   
Hudba: Ondřej Brousek

Obsazení:
Anton Antonovič Skvoznik - Dmuchanovskij, hejtman:  Aleš Procházka 
Anna Andrejevna, jeho žena:   Andrea Černá 
Marja Antonovna, jeho dcera:  Šárka Vaculíková 
Amos Fjodorovič Ljapkin-Ťapkin, okresní soudce:   Pavel Nečas 
Luka Lukič Chlopov, školní inspektor:   Denny Ratajský 
Artěmij Filipovič Zemljanika, správce špitálu:   Marek Holý  
Ivan Kuzmič Špekin, pošmistr:   Václav Vydra 
Petr Ivanovič Dobčinskij, statkář žijící ve městě:    Jiří Maryško 
Petr Ivanovič Bobčinskij, statkář žijící ve městě:    Viktor Javořík 
Ivan Alexandrovič Chlestakov, úředník z Petěrburgu:   Ondřej Brousek 
Osip, jeho sluha:   Oldřich Vlach 
Christian Ivanovič Hübner, okresní lékař:    Marek Lambora 
Štěpán Ivanovič Korobkin:   Tomáš Dastlík 
Jeho žen: a Alice Laksarová 
Štěpán Iljič Uchovertov, náčelník policie:   David Steigerwald  
Miška, sluha hejtmana:   David Steigerwald  
ČíšníK: Jan Battěk

V inscenaci se na jevišti kouří a zazní expresivní výrazy.
Délka představení: 165 minut
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Federico García Lorca

DŮM BERNARDY ALBY

[image: Obsah obrázku osoba

Popis byl vytvořen automaticky]

Federico García Lorca měl hluboký vhled do ženské duše, a proto i jeho hra Dům Bernardy Alby v sobě mísí pochopení ženské psychiky s poezií a napínavou dramatičností.

Bernarda Alba chce po smrti svého muže svůj dům neprodyšně uzavřít a své dcery v něm. Všechny jsou ovšem už dospělé, všechny touží po svobodě, vlastním životě a lásce. Bernarda se ale rozhodla uzavírat sňatky svých dcer jen s muži jim rovnými, protože je pyšná na své společenské postavení. Tím ale potlačuje ženskou přirozenost a touhu, která se v průběhu hry utrhne ze řetězu s destruktivní silou. Láska k Pepe Romanovi motivuje nejmladší Adelu ke vzpouře. Bernarda si myslí, že své dcery chrání, že chrání jejich čest, ale ve skutečnosti je nutí podřídit se tvrdě patriarchálním pravidlům španělského venkova. Dokážou se osvobodit z pout své matky?

Premiéra 20.5.2022   Upoutávka:  https://www.youtube.com/watch?v=DvA6MGKbe3g



Překlad:	Antonín Přidal

Režie:	Juraj Deák

Scéna:	David Bazika

Kostýmy:	Sylva Zimula Hanáková

Dramaturgie:	Barbora Hančilová Vladimír Čepek

Pohybová spolupráce:	Vendula Poznarová

Hudba a texty:	skupina RAZAM Shahab Tolouie





OBSAZENÍ:



BERNARDA   Tereza Bebarová

PONCIA   Regina Rázlová

MAGDALENA, Bernardina dcera   Zuzana Vejvodová

ANGUSTIAS, Bernardina dcera   Andrea Elsnerová

AMÉLIE, Bernardina dcera   Sára Rychlíková / Barbora Poláchová

MARTIRIO, Bernardina dcera   Sabina Rojková

ADÉLA, Bernardina dcera   Jana Kotrbatá / Kristýna Jedličková



MARIE JOSEFA, Bernardina matka   Ludmila Molínová

PRUDENCIA   Vendulka Křížová

SLUŽKA   Andrea Černá

HUDEBNÍCI:   kapela RAZAM (Iva Marešová, Michael Vašíček, Radek Doležal) a Shahab Tolouie









Délka představení: 135 minut
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DIVADLO V   ŘEZNICKÉ   SCOTT A HEM   MARK ST. GERMAIN       Česká premiéra hry Marka St. Germaina (autor již uvedených v našem divadle velmi  úspěšných českých premiér Poslední sezení u doktora Freuda a Relativita) Scott and Hem in  the Garden of Allah , tentokrát se jedná o setkání velikánů americké literatury  -   Ernesta  Hemingwaye a Francise Scotta Fitzgeralda. Tato hra měla premiéru na domovské scéně  autora Barrington Stage Company v Pittsfieldu  -   Massachusetts v roce 2014 a od té doby se  hraje po celý ch Spojených státech amerických. Autor se specializuje na fiktivní setkání  skutečných osobností a vychází velmi pečlivě z historických faktů, událostíi detailního  nastudování všech životopisných konsekvencí daných postav. V této hře se setkání odehrává  na  Den nezávislosti 1937. Oba někdejší kamarádi svádějí poslední bitvu svých uměleckých  ambicí a útočí na slabá místa své psychiky. Jejich výpady odrážejí rozdíly v jejich založení i  sociálním původu, ale i jejich společnou a oběma reflektovanou tendenci k se bedestrukci. Hra  je střízlivým pohledem na oba velikány a i plna sarkasmu, ale v prvé řadě ojedinělou sondou  do jejich duší a dobovou freskou.     Režie: Lukáš Pečenk   Hrají:  Michal Slaný, Jaromír Nosek, Jitka Ježková, Nela Boudová       Délka představení: 1 hodi na 20 minut  
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Česká premiéra hry Marka St. Germaina (autor již uvedených v našem divadle velmi úspěšných českých premiér Poslední sezení u doktora Freuda a Relativita) Scott and Hem in the Garden of Allah, tentokrát se jedná o setkání velikánů americké literatury - Ernesta Hemingwaye a Francise Scotta Fitzgeralda. Tato hra měla premiéru na domovské scéně autora Barrington Stage Company v Pittsfieldu - Massachusetts v roce 2014 a od té doby se hraje po celých Spojených státech amerických. Autor se specializuje na fiktivní setkání skutečných osobností a vychází velmi pečlivě z historických faktů, událostíi detailního nastudování všech životopisných konsekvencí daných postav. V této hře se setkání odehrává na Den nezávislosti 1937. Oba někdejší kamarádi svádějí poslední bitvu svých uměleckých ambicí a útočí na slabá místa své psychiky. Jejich výpady odrážejí rozdíly v jejich založení i sociálním původu, ale i jejich společnou a oběma reflektovanou tendenci k sebedestrukci. Hra je střízlivým pohledem na oba velikány a i plna sarkasmu, ale v prvé řadě ojedinělou sondou do jejich duší a dobovou freskou.



Režie: Lukáš Pečenk

Hrají:  Michal Slaný, Jaromír Nosek, Jitka Ježková, Nela Boudová





Délka představení: 1 hodina 20 minut
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Švandovo divadlo   Pankrác č. 45   Martina Kinská     „Casting na popravu“  –   Fiktivní příběh založený na skutečných událostech.   Konec léta roku 1945. V Tichomoří končí druhá světová válka, Evropa se začíná vypořádávat s jejími  důsledky. V Československu probíhá  zatýkání nacistických zločinců, loajálních Němců, ale také  skutečných i domnělých českých pomahačů nacistického režimu.   Toto zatýkání a vyšetřování se týká i slavných osobností.   V jedné cele se v pankrácké věznici sejdou herečky Adina Mandlová a Lída Baaro vá, Hana Krupková,  spolupracovnice parašutistů výsadku SILVER A, židovka Julie a neznámá žena.   Kdo z nich bude odsouzen? Stačí k tomu, že Adina Mandlová natočila za války jeden německý film? Že  byla Lída Baarová před válkou milenkou Josepha Goebbelse?   Jak  se provinila Hana Krupková, která pomáhala parašutistům? A přeživší z Osvětimi Julie? Jaké  tajemství si s sebou nese ona neznámá?   Hra Martiny Kinské vznikla na základě skutečných životních událostí jednotlivých postav.     OSOBY A OBSAZENÍ   ADINA, herečka: Klá ra Cibulková   LÍDA, herečka: Réka Derzsi   HANA, odbojářka: Eva Podzimková/Barbora Váchová   JULIE, Židovka: Andrea Buršová   NOVÁ: Bohdana Pavlíková     SCÉNÁŘ A REŽIE: Martina Kinská   DRAMATURGIE: Vladimír Čepek           Délka představení:   1 hod 30 min bez přestávky  
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Švandovo divadlo

Pankrác č. 45

Martina Kinská



„Casting na popravu“ – Fiktivní příběh založený na skutečných událostech.

Konec léta roku 1945. V Tichomoří končí druhá světová válka, Evropa se začíná vypořádávat s jejími důsledky. V Československu probíhá zatýkání nacistických zločinců, loajálních Němců, ale také skutečných i domnělých českých pomahačů nacistického režimu.

Toto zatýkání a vyšetřování se týká i slavných osobností.

V jedné cele se v pankrácké věznici sejdou herečky Adina Mandlová a Lída Baarová, Hana Krupková, spolupracovnice parašutistů výsadku SILVER A, židovka Julie a neznámá žena.

Kdo z nich bude odsouzen? Stačí k tomu, že Adina Mandlová natočila za války jeden německý film? Že byla Lída Baarová před válkou milenkou Josepha Goebbelse?

Jak se provinila Hana Krupková, která pomáhala parašutistům? A přeživší z Osvětimi Julie? Jaké tajemství si s sebou nese ona neznámá?

Hra Martiny Kinské vznikla na základě skutečných životních událostí jednotlivých postav.



OSOBY A OBSAZENÍ

ADINA, herečka: Klára Cibulková

LÍDA, herečka: Réka Derzsi

HANA, odbojářka: Eva Podzimková/Barbora Váchová

JULIE, Židovka: Andrea Buršová

NOVÁ: Bohdana Pavlíková



SCÉNÁŘ A REŽIE: Martina Kinská

DRAMATURGIE: Vladimír Čepek
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Rokoko   Ephraim Kishon    Oddací list       Řada komických situací s     jemnou nadsázkou a chytrou ironií provokuje k zamyšlení: vzali  bychom si svého partnera i po dvaceti letech společného soužití?    Originální rodinná komedie. V jedné izraelské rodině se  provdává dcera, avšak konzervativní  matka ženicha vyžaduje oddací list rodičů nevěsty. Ten však kupodivu není k nalezení. Řada  komických situací s jemnou nadsázkou a chytrou ironií provoku je k zamyšlení: vzali bychom  si  svého partnera i po dvaceti letech s polečného soužití?     V představení se v souladu s autorským uměleckým záměrem kouří      Daniel Ben Cur                  Jan Vlasák    Chedva                               Taťjana Medvecká    Ajala                                    Marika Procházková    Robert                                  Marcel Rošetzký     Uri                                       Jiří Hána / Martin Hofmann / Tomáš Novotný    Jaffa                                      Radka Fidlerová         Režie Ondřej Zajíc   Délka představení 2 h 15 minut včetně přestávky  
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Řada komických situací s  jemnou nadsázkou a chytrou ironií provokuje k zamyšlení: vzali bychom si svého partnera i po dvaceti letech společného soužití? 

Originální rodinná komedie. V jedné izraelské rodině se provdává dcera, avšak konzervativní matka ženicha vyžaduje oddací list rodičů nevěsty. Ten však kupodivu není k nalezení. Řada komických situací s jemnou nadsázkou a chytrou ironií provokuje k zamyšlení: vzali bychom si svého partnera i po dvaceti letech společného soužití?

V představení se v souladu s autorským uměleckým záměrem kouří 



Daniel Ben Cur                Jan Vlasák 

Chedva                             Taťjana Medvecká 

Ajala                                 Marika Procházková 

Robert                               Marcel Rošetzký  

Uri                                     Jiří Hána / Martin Hofmann / Tomáš Novotný 

Jaffa                                    Radka Fidlerová 

  

Režie Ondřej Zajíc

Délka představení 2 h 15 minut včetně přestávky
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DIVADLO POD PALMOVKOU   ŽÍTKOVSKÉ BOHYNĚ   Kateřina Tučková     Podle r ománu o závisti, pomstě a minulosti, před kterou nelze uniknout   Román Kateřiny Tučkové o čarodějnicích z   moravské obce Žítkové   je napsaný volně podle  skutečných událostí a za použití řady historických dokumentů. Zároveň je ale také strhujícím  detektivním příběhem o hledání minulosti, odhalování nepříjemných pravd, které by bylo  možná lépe nechat spát, a spolu s   tím také o hledání   kořenů vlastní identity. Historické  skutečnosti se zde prolínají s   fikcí a výsledkem je strhující a téměř třaskavý příběh sahající od  čarodějnických procesů, fanatických kazatelů a tradičního vesnického života s   jeho dávnými a  prastarými kořeny přes nacis tické okultisty a kolaboranty a komunistické práskače až  k   současnosti. Román se právem stal jednou z   největších českých literárních událostí  posledních let, získal řadu prestižních ocenění, zařadil se mezi nejčtenější česká literární díla  vůbec a byl přel ožen do více než dvanácti jazyků. Pozoruhodný příběh žen, které díky po  generace děděným znalostem a zkušenostem dokáží léčit a předpovídat budoucnost, se prolíná  s   neméně strhujícím osobním příběhem Dory Idesové, která se pokouší tajemství a kořeny  žítkov ských bohyní a naráží na nečekané souvislosti. Obecně platný příběh o zjevné i skryté  síle žen, která byla a je některým z   nich tradičními společnostmi přisuzována.     Dramatizace a režie:   Michal Lang, ředitel a umělecký šéf   Scéna: Jan Dušek   Hudba:Sebastian  Lang   Obsazení :   Dora: DOČKALOVÁ Tereza   Janigena: Jelínková Lada   Surmena: WOJTYLOVÁ Ivana   Baglárka: SEIDLOVÁ HANA   Irma:Málková Marie    Schwannze: Mikulčík Milan    Jakoubek: ALBRECHT Jakub    Josifčena: FIALOVÁ Vendula   Fuksena: TRNKOVÁ Kamila   Norfolk: Chromeček J akub   Ruchár / Kalousek: HRUŠKA Martin   Matyáš Ides:SKŘÍPAL PAVEL     Délka představení:  3h 10 min .  
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DIVADLO POD PALMOVKOU

ŽÍTKOVSKÉ BOHYNĚ

Kateřina Tučková
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Podle románu o závisti, pomstě a minulosti, před kterou nelze uniknout
Román Kateřiny Tučkové o čarodějnicích z moravské obce Žítkové je napsaný volně podle skutečných událostí a za použití řady historických dokumentů. Zároveň je ale také strhujícím detektivním příběhem o hledání minulosti, odhalování nepříjemných pravd, které by bylo možná lépe nechat spát, a spolu s tím také o hledání kořenů vlastní identity. Historické skutečnosti se zde prolínají s fikcí a výsledkem je strhující a téměř třaskavý příběh sahající od čarodějnických procesů, fanatických kazatelů a tradičního vesnického života s jeho dávnými a prastarými kořeny přes nacistické okultisty a kolaboranty a komunistické práskače až k současnosti. Román se právem stal jednou z největších českých literárních událostí posledních let, získal řadu prestižních ocenění, zařadil se mezi nejčtenější česká literární díla vůbec a byl přeložen do více než dvanácti jazyků. Pozoruhodný příběh žen, které díky po generace děděným znalostem a zkušenostem dokáží léčit a předpovídat budoucnost, se prolíná s neméně strhujícím osobním příběhem Dory Idesové, která se pokouší tajemství a kořeny žítkovských bohyní a naráží na nečekané souvislosti. Obecně platný příběh o zjevné i skryté síle žen, která byla a je některým z nich tradičními společnostmi přisuzována.

Dramatizace a režie: Michal Lang, ředitel a umělecký šéf

Scéna: Jan Dušek

Hudba:Sebastian Lang

Obsazení:

Dora: DOČKALOVÁ Tereza

Janigena: Jelínková Lada

Surmena: WOJTYLOVÁ Ivana

Baglárka: SEIDLOVÁ HANA

Irma:Málková Marie 

Schwannze: Mikulčík Milan 

Jakoubek: ALBRECHT Jakub 

Josifčena: FIALOVÁ Vendula

Fuksena: TRNKOVÁ Kamila

Norfolk: Chromeček Jakub

Ruchár / Kalousek: HRUŠKA Martin

Matyáš Ides:SKŘÍPAL PAVEL



Délka představení: 3h 10 min.
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Divadlo V   Dlouhé   Ivan Alexandrovič Gončarov   Oblomov     Dramatizace   Hana Burešová ,  Štěpán Otčenášek       Režie   Hana Burešová       Dramaturgie   Štěpán  Otčenášek       Scéna   Martin Černý      Kostýmy   Kateřina Štefková      Hudba   Jan Vo ndráček       Hudební   spolupráce   Vojtěch Spurný      Light   design   Filip Wiesner      Asistent   režie   Zuzana  Kolomazníková    " Dobře  -   tak neležíte, a místo toho ustavičně poletujete sem a tam jako mouchy, jenže jaký  to má smysl?"   Citlivý a až dětsky upřímný Oblomov odm ítá přijmout pravidla uspěchaného světa,  založeného na sobectví a přetvářce, a nechce s   ním ani zápasit. Svou vědomou nečinností  klade horečné lidské aktivitě znepokojivé otázky po jejím smyslu.   Titulní postava Gončarovova románu dala jméno vlastnosti nebo   stavu člověka neschopného  činu, utíkajícího se do snu. Pojem „oblomovština“ je dnes známý na celém světě a Oblomov  se stal hrdinou z   galerie nejslavnějších literárních postav, jakými jsou Hamlet, Don Quijote,  Don Juan či Švejk.    Michal Isteník   (nar. 1983, abs. JAMU 2008) je členem hereckého souboru  Městského  divadla Brno ,  získal  Cenu Alfréda Radoka   2011 v kategorii talent roku a  Cenu Thálie   2014  za roli Čičikova v   inscena ci  Mrtvé duše .       Účinkují  

Michal Isteník   Oblomov  

Tomáš Turek    Zachar  

Jan Meduna    Štolc  

Jan Vondráček    Taranťjev  

Veronika Lazorčáková    Olga  

Eva Hacurová   Agafja    

  Premiéra 16.3. 2016   Délka  představení:   2.45 h včetně pauzy  
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Divadlo V Dlouhé

Ivan Alexandrovič Gončarov

Oblomov



Dramatizace Hana Burešová, Štěpán Otčenášek   Režie Hana Burešová   Dramaturgie Štěpán Otčenášek   Scéna Martin Černý   Kostýmy Kateřina Štefková   Hudba Jan Vondráček   Hudební spolupráce Vojtěch Spurný   Light design Filip Wiesner   Asistent režie Zuzana Kolomazníková 

"Dobře - tak neležíte, a místo toho ustavičně poletujete sem a tam jako mouchy, jenže jaký to má smysl?"

Citlivý a až dětsky upřímný Oblomov odmítá přijmout pravidla uspěchaného světa, založeného na sobectví a přetvářce, a nechce s ním ani zápasit. Svou vědomou nečinností klade horečné lidské aktivitě znepokojivé otázky po jejím smyslu.

Titulní postava Gončarovova románu dala jméno vlastnosti nebo stavu člověka neschopného činu, utíkajícího se do snu. Pojem „oblomovština“ je dnes známý na celém světě a Oblomov se stal hrdinou z galerie nejslavnějších literárních postav, jakými jsou Hamlet, Don Quijote, Don Juan či Švejk. 

Michal Isteník (nar. 1983, abs. JAMU 2008) je členem hereckého souboru Městského divadla Brno,  získal Cenu Alfréda Radoka 2011 v kategorii talent roku a Cenu Thálie 2014 za roli Čičikova v inscenaci Mrtvé duše.zobrazit více 
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Federico García Lorca   DŮM BERNARDY ALBY     Federico García Lorca měl hluboký vhled do ženské duše, a proto i jeho hra Dům Bernardy Alby v  sobě mísí pochopení ženské psychiky s poezií a napínavou dramatičností.   Bernarda Alba chce po smrti svého muže svůj dům neprodyšně uzavřít a své dcery v něm. Všechny  jsou ovšem už dospělé, všechny touží po svobodě, vlastním životě a lásce. Bernarda se ale rozhodla  uzavírat sňatky svých dcer jen s muži jim rovnými, protože je p yšná na své společenské postavení.  Tím ale potlačuje ženskou přirozenost a touhu, která se v průběhu hry utrhne ze řetězu s destruktivní  silou. Láska k Pepe Romanovi motivuje nejmladší Adelu ke vzpouře. Bernarda si myslí, že své dcery  chrání, že chrání jej ich čest, ale ve skutečnosti je nutí podřídit se tvrdě patriarchálním pravidlům  španělského venkova. Dokážou se osvobodit z pout své matky?   Premiéra 20.5.2022     U poutáv ka:    https://www.youtube.com/watch?v=DvA6MGKbe3g   Překlad:   Antonín Přidal   Režie:   Juraj Deák   Scéna:   David Bazika   Kostýmy:   Sylva Zimula Hanáková   Dramaturgie:   Barbora Hančilová Vladimír  Čepek   Pohybová spolupráce:   Vendula Poznarová   Hudba a texty:   skupina RAZAM Shahab  Tolouie     OBSAZENÍ:   BERNARDA   Tereza Bebarová   PONCIA   Regina Rázlová   MAGDALENA, Bernardina dcera   Zuzana  Vejvodová   ANGUSTIAS, Bernardina dcera   Andrea  Elsnerová   AMÉLIE, Bernardina dcera   Sára Rychlíková /  Barbora Poláchová   MARTIRIO, Bernardina dcera   Sabina Rojková   ADÉLA, Bernardina dcera   Jana   Kotrbatá /  Kristýna Jedličková     MARIE JOSEFA, Bernardina matka   Ludmila  Molínová   PRUDENCIA   Vendulka Křížová   SLUŽKA   Andrea Černá   HUDEBNÍCI:   kapela RAZAM (Iva Marešová,  Michael Vašíček, Radek Doležal) a Shahab  Tolouie         Délka  představení: 135 minut  


